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Izliaja dvakrat na todeti T štirih issAaiijili, in 
siaer: vsak torek in petek, zjitiraiijo Iv dan je opoldne, 
večerno i/tlanje pa ob 5. uri popoldne, in stane z 
»Oosnoaarskiiii Ustom" in s kako drugo uredniško 
izredno prilogo vred po posti projoitiaua ali v f)«rici 
na doni pošiljnna: 

Vse leto gld, tr— 
pol leta * 3*— 

, * četrt j£ta;. . . V . . . » i*5Q 
Posamične številke1 stanejo 6 kr, ***" 

Naročnino sprejema upravnistvo v Gosposki ulici ' 
stv. 0 v Gorici v «(jonski Tiskarni* A. Gabrsček vsak 
dan od 8. ure zjutraj do C. zvečer; ob nedeljah pa od 
i*, do 1-2. ure. Na naročila brez doposlune naročnine 
HO »c oziramo. 

»PRIMOREC" izliaja neodvisno od *SoČo* trikrat 
mesečno in stane vse leto gld. l*20i -**--.* *^. 

«So5a» in «Primorec* so prodajata v Gorici v to-
h:\k?rni Hehvvarz v Šolski ulici in Jultersttz v 
Nunski ulici; — v Trstu v totaikarm Lavrotičič na 
tr̂ u delta a in Pipan v ulici Ponce della Fabbra. 

Tečaj XXVIII. 

(Večerno izdanje). 

Uredništvo In oapravalštvo 
so nahaja v Gosposki ulici št J) v Gorici v H. aadstr. 
zadej. — Urednik sprojemlje stranke vsak dan od 11, 

do 12, uro predpoldne.4 
»opisi naj so pošiljajo le uredništvu. 
Naročnina, reklamacije in drage reSi, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
npravništvti. r J i 

Neplačanih pisem ne sprejemlie ne! uredništvo no upravmštvo. 
Oglasi in poslanice 

se raeumjo po petuVvretah, če tiskano 1-krat 8 kr., 2-krat 
7 kr., 3-krat 6 kr, vsaka vrste. Večkrat po pogodbi. — 
večje črke po prostoru. 

Naročnino in oglase jo plačati loco Gorica. 
»Soriška TIskarna«' A. GabiSSek tiska in zalaga 

razen «&oce» m »Primorca* še ̂ Slovansko fcnJi&iieuS 
katera izhaja mesečno v snopičih obsežnih 5 do O pol 
I"*;??1? • .-:Okr.""- Oglasi" v «Šiov. 
knjižnici* se računijo po 20 kr. petit-vrstica. 

Odgovorn i u redn ik in i zda j a t e l j I v a n Kavč i č v Gorici . Bog* in narod! 

Se enkrat: Bohinj ali Predel? 
(Dalje). 

Dalje pripoveduje g. člankar- predelist 
o pustom Parem dolu — menda Medvedu! •— 
a ne ve, da je tu severni strani Medvedola 
toliko tovarn, da bi dale že pri sedanjem 
prometu 1500 vagonov blaga na leto, a bi 
se ta promet potem gotovo znatno povečal. 

Na južni strani Medvedola in Karavank 
so Ti žič, Jesenice, Bled itd.; sploh vsi pogoji 
jamčijo za živahen lokalni promet na bolj. 
progi, imenovati bohinjsko stran, kjer je za
jemal naš Vodnik in za njim tudi drugi naši 
pesniki, vir svoji poeziji, imenovali eden naj* 
lepSih koščekov naše domovine, p u s t , pre
sega že vse meje in se ne more drugače reči 
nego: »Gospod, odpusti nui, s a j ne ve, 
ka j . de t a ! !* 

Vendar poglejmo, kako govori Nem« c o 
strani, katero imenuje g. člankar »pusto !* V 
seji društva „Rerg- tmd IlulUmrnaniseher Ver-
i\\\ tur Steiermark umi Kamion*« sekcija <*e-
lovec* je govoril poročevalce S. Rieger mej 
drugim: VoUles umi die \Voehein mit dem 
VVoehetuersee g o h o r e n t u d e n s t h o n-
s t e ti G e b i e t e n ti e r A i p e n i a n/l e r, Die 
Ralm tlureh die Woehein uurde tur deti d uteh 
die Tauembahu vvesentlieh gefurderteti Frem-
denzug muh uuseren Alponlftudern ciuo An-
ziehungskraft erhaiten, wie sle kaum ein zwci-
ter Erdwinkel hesitzt*. Četudi se je ™ 
namreč g. čkmkarju »akcijskega odseka* — 
že ugovarjalo, tla bi bil na t »oh. -celovški progi 
promet nevaren, vendar on ostaja pri svojih 
trditvah, katere zamorijo biti le plod bolne 
domišljije. On pripoveduje o goltU&vult v Ba
ski dolini (ne soteski, kar je popolnoma ne
resnično, pač pa je res, da je l^aska tiolina 
povsotli in tudi tam, kjer hi tekla železnica, 
do b r o o b r a s c e n a, dočim so mnogi kraji, 
koder bi tekla predel.ska železnica, Cisto 
gol i . Torej: Kdor ima maslo na glavi, naj 
ne hodi na som e 1 

Res je, da je povodenj vzela cesto med 
V o d b r d o m m l i u d o j u ž n o, a ne med 
P r o d a r j e m in 1 tudojjužno ; m; je dalje, 
da se je to zgodilo leta lŠ81r v ;*oči .vod 

Rom«* It čtwv Kriituusvih. 

ANGLEŠKI SPISAL LUDVIK WALLACE 
Postov. Podravski 

(D r u g i z v e z e k). 

(Dalje). 
P E T A K N J I G A . 

Zasmejal se je prašno in, vstavi s se
deža, meril Ben-Uura od nog do glave z 
oCividnim zanosom in začudenjem. 

»To je moj sunec! Celih deset let sem 
ga učil v rimskih šolah. Ti nisi, ne moreš 
biti žid. Kdo si tedaj?* 

»Al i si poznal Arija, duumvtra?* 
»Kvinta Arija? Da. On jo bil moj 

zavetnik." 
»Imel je sina..." 
»Da8, odvrne Thord in mračno lice se 

mu razjasni. .Poznal s^n tega fanta; lahko 
hi bil postal kralj vseh gladijatorjev. Cesar 
mu je ponudil svoje zavelnišlvo. Naučil sem 
ga udarca, s katerim si ubit tega človeka.... 
udarca, za katerega je treba imeti roko, ka-
korana je moja. To mi je pridobilo že mar
sikateri venec," 

»Jaz sem oni Arijev sin." 
Thord pristopi Se bliže ter pozorno 

ogleduje mlačkmčo. OM mu veselja zabliskajo; 
smejaje se, stegne roko. 

^Gor. Tiskarnam A. Gabršček (odgov, Iv. Meljavec) tis*:a in zal. 

UJ. in 17, avgustom, a ne 1872.; res je pa 
tudi, da temu ni k r i v a D a Ca, ampak so 
bili k r i v i g r a d i t e l j i , ker so delali brez 
vsake trdnjave, a se zdaj, ko je tlelo trdno, 
ni treba niCesa bati. Sploh je jako smešno, 
sklicevati se na povodnji, katere baje razsa
jajo v Baski dolini, kakor da bi v gorenji 
Soški dolini povodnji še nikdar nobene škode 
ne bile naredile in kakor da bi ne bila od
nesla Soča mostu pri P l a v e h ! Bodi torej 
tu še enkrat jasno in odločno poudarjena, 
da bi železnica v Baski dolini ne bila nič 
večjim elementarnim nezgodam izpostavljena 
kakor v gorenji in dolenji Soški dolini, 

Kakega kraja z imenom Kluže v Baski 
dolini ni in torej tudi ne more biti govora 
o kakem hrumi, kateri je B.tča podrla, 
Mogoče pa, da je g, člankar nekaj slišal zvo
niti v Klavžih, kjer se je res pudri jez, a ne 
bran, a to se je zgodilo ne vslett povodnji, 
ampak vsled suše. Boh. erarski gozdi se za-
morejo varovati pred uničenjem kljubn temu, 
da se jih zmerno izkorišča m bi imel g. član
kar vendar vedeti, da je verski zalog dal za 
bob, gozde le zato odmi miljon in pol, tla 
bi se ta denar rentiral. 

Sploh je g. člankar jako nesrečen pri 
svojih argumentih; ediuo opazka ^hnU} sta
rega železa je jako duhovita, le žal, da je 
tam pozabil, da je zajčja koža v rokah več 
vredna, nego medvedova, dokler je medved 
se v brlogu! 

Gospod člankar sploh ni izbirčen v 
sredstvih za dosego svojega cilja, vendar je 
dosegel isti že vrhunec hxu\v smelosti s svojo 
apostrefo na si. uredništvo ^Soče", naj to 
ne priohčuje glasov v prilog boli. železnici. 
Ali mislijo gosp. člankar in njega somišlje
niki, da se da resnica na Lik način zatreti? 
Občine v sp. Soški in Idrijski dolini, katere 
so podpisale presojo za predelsko železnico, 
podpisale bi bile tudi tako za bohinjsko, ker 
tem občinam je vsejedno, ali gtv železnica 
po Bolžki ali po Baski dolini. Dunajski mestni 
zbor pa se je izrekel za predetako železnico 
iz nasprotstva do nemških liberalcev, ti o-
č i m ii i r e s, d a b i se bil a i z rek i a 
mest :*a z b o r a g o r i š k i in t r ž a š k i t e r 
k u n C i j B k a z b o r n i c a t r ž a š k a z a p r e-

J l a ! ha! ha! A oni tam mi je dejal, 
da najdem tu zida — židovskega psa, kate
rega, ako ga ubiješ, se prislužiš bogovom/ 

„Kdo ti je tako rekel *tk vpraša Bon-
ilur ter ga prime za roko, 

s GnL. MessaiaU Ha! ha! hal 
BKedaj?* 
„Sinoči.e 

HMisSil sem, da je Messala ranjen.*4 

.Resnica. Nikdar več ne bo mogel ho
diti. Bekel mi je to med groznimi bolečinami, 
ležeč v postelji.* 

Najsladkojše dobrikanje, da, niti lju-
havno šepetanje zate Iras ni moglo biti 
prijetnejše za Bemllurovo uho, nego novica 
o trpljenju sovražnika. Pojmi) pa je vendar, 
da ako ostane Messala živ. tudi nikdar ne 
neha biti mu nevaren ter ga bo preganjal 
brez oddiha. Samo z maščevanjem si je mogel 
sladiti potrto življenje in pozabili v stavi s 

. Sanballatom izgubljeno imetje. 
Toda tega še ni dovolj... Za m ogel mu 

je tudi škodovati pri poslu, ki se ga meni 
lotiti glede prihajajočega Kralja. Čemu bi se 
torej on, Ben-Hur, ne smel poprijeti istega 
sredstva nego Rimljan? Človek, podkupljen 
od onega, da se isto tako dobro podkupiti 
od njega, da ubije Messalo. Treba je bilo 
samo povečali plačilo, In nagraditi ga je mogel 
bogato on, prvi bogatin na svetu, lastnik 553 
talentov. 

Skušnjava je bila močna. Imel bi jej že 

d e l s k o ž e l e z n i c o , a m p a k b a š na
s p r o t n o je r e s n i č n o . (Ni povsem 
NMU Ur.) (Konec priti.). 

Iz učiteljskih krogov. 
7* ozirom na Vašo opomujo v*Sočiu, 

glede dopisa v »Rtlinosli* iz naših krogov 
Istre, izjavljam, da mi nismo nasprotni našim 
slov. poslancem na Goriškem, ker znamo, da 
se potegujejo za zboljšanje aašega gmotnega 
stanja, pa vendar mislimo, da bi g. dr. Turna 
— kot ud dež. š. sveta lahko stavil v 
seji dež. š. sveta predlog, naj stopi dež. š. 
svet v inieijativo za povišanje učil. dohodkov! 

U č i t e l j . 
Tovariš v Istri je predlagat v »Kd/ naj 

bi u č i I e I j s t v o t s t, r e i u G o r " š k e 
p o s l a l o na D u n a j d o p u t a e i j do 
Nj. Vel. p r e s v c e s a r j a t e r do v i s, 
c k r. m i u i s i e r s 1 v a, k j e r b i m o r d a 
i z p r o s i l i * z b o l j š a n j a s voj ih ma te 
ri j a I n i h r a z m e r. Do lega je pripravila 
istrskega tovariša okoliščina, da doslej ni bilo 
mogoče na kak drug način doseči primerno 
zvišanih plač, katere so v Istri in na Go
riškem razmeroma najnižje, a življenske po
trebščine so blizu najdražje v našej državi. 
Drugi povod za nas velo vano pol je gotovo 
petdesetletnica cesarjeva ter znana dobro-
lljivosl cesarja Franca Jožefa I., kateremu se 
i» utjo zahvalili državni uradniki, da so že 
dosegli zboljšanje, katero je bil sklenil dr
žavni zbor. Tudi državni sluge dobe v kratkem 
primerno zboljšanje tako, da bo zadnji dr
žavni služabnik bolje plačan kakor vsaki 
ljudski učitelj v Istri in na Goriškem. To bode 
za nčileljstvo v resnici poniževalno in žalostno, 
da mu bode grenilo še bolj težavni svoj slan. 
Druge dežele skrhe za svoje nčileljstvo ko
likor toliko, le Goriška in Istra ne moreta sto
riti primernega koraka. Razmere v teh dveh 
d» želah so pač take, ih nimamo niti kaj upanja 
na boljšo bodočnost. In kjer ni upanja, tam 
je obup kaj blizu! Tako je. 

Tovariš v Istri je v „Ediuosli* prav 
dobro označil razmere tako, kakoršne so, ter 
je prišel do sklepa, d a t udi s love n s k o-
h r v a š k i p o s l a n c i I s t r e in s lovenski 

podleči, kar mu njegovo oko uide na na tleh 
ležečega nasprotnika. Ležal je ohrnen vznak 
t licem in to lice je bilo podobno njego
vemu! Nakrat je spremenil svoj sklep, 

»Thord!14 zakliče, »povej mi, koliko li 
je hotel plačati Messala za moje življenje?" 

„Tisoč sestercev !tt 

„l)obiš jih... Poleg tega pa ti jih dodam 
še tri tisoč, ako mi storiš neko malo uslugo." 

Orjak jame glasno premišljevali: 
»Včeraj sem si prislužil pet tisoč; od 

Rimljana jedcu — to je šest. Daj mi štiri, 
dobri Arij, še štiri in stal bom pri tebi, da-
siravno bi stari Thor, moj oče, imel mi z 
batom razbili glavo. Daj mi štiri in ako 
želiš, pa umorim na postelj prikovanega pa-
tricija... Dovolj mi bo zamašiti mu za tre
nutek z roko usta — evo tako T 

In pokazal je to na samem sebi. 
»Deset tisoč sestercev !u reče Ben-Hur. 

»To je že celo imetje! Za ta denar so lahko 
vrneš v Rim ter odpreš tam krčmo poleg 
Velikega cirka, kakor se to spodobi prvemu 
laniski in preživiš tam starost mirno in 
srečno. . . 

Pri pogledu na takšno bodočnost se je 
lice borilčevo zalesketalo: od veselja so mu 
zarudele na njem celo brazgotine in praske. 

„Naj torej bo štiri tisoču, nadaljuje 
Ben-Hur, „a to, kar imaš storiti za ta denar, 
ne omadežuje s krvjo tvojih rok. Poglej in. 

na G o r i š k e m so k r i v i š k a n d a l o z n i h 
r a z m e r , v k a t e r i h se n a h a j a uč i 
t e 1 j s t v o. 

»Edinost" je objavila dopis iz naklo
njenosti do trpečega nčiteljstva, a je pod 
črto dostavila svoje opazke, v katerih je do
kazovala, da slovanski poslanci Istre niso 
krivi škandala, kajti njih beseda se no po
sluša v istrskem deželnem zboru, kjer vla
dajo tako škandalozne razmere, da naši po
slanci niso varni svoje kože. Žalibog, da jo 
temu res tako! Morda pa ima dopisnik »Edi
nosti«, kateri gotovo dobro pozna istrske 
poslance, tudi prav, ako ne goji do slov, 
poslancev posebnega zaupanja, knjti po jma 
s lov . p o s l a n e c in p r i j a t e l j u č i t e l j 
s k i h r a z m e r se ne s t r u j a f c a povsem 
in p o v s o d . No, pustimo Istro in njih po
slance fslranom, kateri se bolje poznajo med 
seboj, kakor jih moremo poznali mi; ozrimo 
se našo goriške razmere. 

»Soča* je iz omenjenega dopisa v »Edi
nosti* ponatisnila le sodbo o naših poslancih 
(pojasnilo o tem prih. Ui\)j ter jo pristavila, 
da bi rada vedela, kako sodi goriško nčilelj
stvo o slov. naših poslancih, ali jim je res 
nasprotno — ter je prosila pojavov. 

Evo, tu imate jeden tak pojav. Že na
prej moram izjavili, da je i $ k r o n in da 
velja za one tovariše, ki se resno trudijo, 
doseči zboljšanje na vsak mogoč način, kaj-i 
v dno svoje duše so uverjeni, da se jim godi 
krivica, da so ne le potrebni, ampak iudi 
vredni boljšega stanja, v kakoršnem životarijo 
v deželi, ki se zove Goriško-Gradiščanska. 

Četrt stoletja že prosimo za zboljšanje, 
a doslej povsem zastonj. Kakšna koščica, ki 
se nam je vrgla, ni vredna niti kolekov, pa
pirja, niti poti, kateri so se porabili in ka
tere so se storile k zborovanjem, pri katerih 
se je posvetovalo, kaj ukreniti, da bi se do 
seglo primerno zboljšanje. 

Način prošenj in potij, po katerih so 
se vlagale, je bil doslej oni, katerega se nam 
svetovali veljavni in uplivni možje. Vse za
stonj. Oglašali so se tovariši — posebno s 
Tominskega, — ki niso bili zadovoljni s pre
skromnimi prošnjami. Večina učileljstva pa 
je zaupno, a tudi slepo verovala izkušenim 

priznaj, da je bil ta tvoj tovariš meni 
podoben." 

»Rekel bi, da sla kakor dve jabolki z 
jed nega drevesa." 

»Torej čuj, Ako se jaz preoblečeni v 
njegovo tuniko ter njemu oblečem svoj plašč 
in potem odidem s teboj, njega pustivši tu
kaj, ali ne dobiš takrat od Rimljana svojih 
sestercev ?... Tu je treba samo to, da se Mes
sala uveri, da sem oni mrlič bil jaz. Tvoja 
stvar je, da mu to dopoveš." 

Thord se nasrneja tako prisrčno, da so 
mu solze pritekle po licu. 

„IIa! ha! ha! Nikdar še ni kdo pri
dobil deset tisoč sestercev na tako lahek 
način! In ta krčma pri Velikem cirku L. Vse 
za jedno samo laž, brez jedne kaplje krvi! 
Ha! ha! bat Daj mi roko, Arijev sini A 
sedaj na delo! Ako prideš kedaj v Rim, ne 
pozabi obiskat krčme Thorda Normana. Na 
brado Irmina I Dam ti najizbornejšega vina, 
ko bi si ga imel tudi izposoditi ceI6 od 
cesarja." 

Podasla si roke, na kar je sledila za
mena obleke. A ko je borilec ležal v židovski 
obleki, pa bi človek, videč ga, prisegel, daje 
to Juda. 

Ko sta bita s tem gotova, je orjak po
trkal na glavna vrata* Takoj so se njuna 
odprla. 

V stranski čumnati je mladenič končal 
svojo opravo, ogrnivši si preko ramen pre-
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in uplivnim svctovaveem, kateri so svarili 
* učitelji T utegnili na

deti na preobčutljivo stran deželnih poslan* 
cev —' laških kakor tudi slovenskih. Po tej 
poti pa nismo prišli z mesta; smoskorotam, 
kjer smo bili začetkom. (Dalje plin.) 

Domače in razne novice. 
Imenovanji. *~ C. kr. trgovinsko mi-

nisterstvo je imenovalo pravnega vežbenika 
J u r i j a To ne IIi-ja v Hoveredu in pošt
nega vežbenika J o s i p a Krau th-a v Gradcu 
poštnima koneeptnima vežbenikoma v Trstu. 

Pokojni monsignor Andrej MaruSftS 
je odklonil v svoji oporoki izrecno vence na 
svojo krsto, kar svedoči, da ni odobraval si-

. cer lepe, a potratne navade, da se desetaki 
irrceloštolaki raznietajo v ta namen. Po
sebno mi Slovenci, ki ne plavamo v gmot- | 
nem odru v obilnosti, bi si lahko zapomnili i 
ta migljej pokojnega monsignora in uzomega 
rodoljuba. Bolje je, ako obrnemo one novce 
v druge potrebe, katerih imamo mnogo. Ali 
ne bi bilo torej umestno, ako bi njega Ae-
stilci napravili mu majhen spomenik v pri
hodnji »zlati knjigi* ^Šolskega doma* s tem, 
da bi položili po možnosti namesto vencev 
darček na žrtvenik »Šolskega doma* ? Mnogi 
se niso mogli udeležiti pogreba, ker niso o 
pravem Času izvedeli, kedaj se bode ta vršil; 
drugi se niso mogli udeležiti, ker je bilo 
vreme ravno ob Času pogreba — strašno; 
deževalo — ne lilo je, kakor bi se bil oblak 
utrgal. Vsem bode v tolažbo in olajšavo vesti 
radi zamujene dolžnosti, ako žrtvujejo v ta 
namen majhen dar. 

Okrajno glavarstvo r Gorici je — 
kakor smo povedali zadnjič — poslalo v Ro-
činj razglas natečaja za posipanje cesta samo 
v l a š k e m jeziku, V Šempas pa je slavna 
gospoda na Travniku poslala tak razglas v 
n e m š k e m in l a š k e m jeziku. V ŠempabU, 
čisto slovenskem kraju, so gledali in iskali 
po tiskovinah, kje je kaka slovenska beseda, 
ali ker ni bilo nič, je šempaski župan razglas 
vrnil okr. glavarstvu v Gorici s prošnjo, naj 
mu raztolmaeijo. kaj obsega tisti razglas, ker 
v Šempasu se ne govori ne nemški, ne laški. 
Kaj je storilo naše slavno okr. glavarstvo^ 
Mislite, da je ugodilo prošnji šempaskega žu
panstva V Kaj še! Poslalo je razglas v Šem
pas z nalogom, pisanim v n e m š č i n i , da 
mora županstvo pribiti tak razglas, kakoršen 
jim je bil doposlun. 

Tako usiljujejo povsodi laščino in nem
ščino, laški listi pa vpijejo, kako strašno se 
Primorje slovanil 

Vse kaže, da plavamo po naših pokra
jinah pod Goes som baštako naprej, kakor 
pod slavnim Rinaldinijem nepozabnega spo
mina. Ne spremeni se nič, pač pa brijejoše 
nadalje s Slovenci norce, kakor doslej. 

Tu ne pomagajo nič nikake odredbe o 
ravnopravnosli, ker jih iz vestna gospoda noče 
pripoznavati. 

In potem hočejo imeti mir v deželi, ko 
ven in ven dražijo naše ijudstvo s prezira-
njem v ravnopravnosli in z usiljevanjem nam 
tujih jezikov. 

Odstranite iz dežele pred vsem tiste c. 
kr. činitelje, ki se nočejo ravnati po določbah 
ravnopravnosti in ki radi tega kale mir, ter 
namestite jih z drugimi, ki bodo imeli za 
ljudstvo tudi kaj srca, in ne samo brc in 
temnic, pa se spreobrne v deželi na bolje 
v marsikaterem pogledu. Dokler pa bodo se
deli na izvestnih c. kr. stolicah gospodje, 
nam sovražni iz dna srca, se ne more nič 

spremeniti, pač pa se krepi o d p o r proti j 
njim, česar so ti gospodje sami krivi! Zalo; 
proč i njimU i 

Župnijski uradi na Goriškem izgo-
tavljajo listine, kakor krstne liste itd., eni 
v l a t i n š č i n i , drugi pa v s l o v e n š č i n i . 

Ce vprašaš* kako je to, se ti odgovori, 
da je pravilno oboje, izgotavljati v latinščini 
kakor v slovenščini razne listine. Ali čudno 
je, na primer, če ženin in nevesta, ki sta
nujeta v Gorici, dobita za poroko potrebne 
listine, ženin v latinščini, nevesta pa v slo
venščini; župnijski urad vCepovanu uraduje 
latinski, oni v Podmelcu pa slovenski. 

Mi smo tega mnenja, da je v tem po
gledu pač naravno, da se da prednost slo
venščini, ker Slovenec v slovenskem delu de
žele sme pač zahtevati slovensko listino, da 
ve, kaj je pisano na njej. Kake koristi je zanj 
listina, pisana v tujem, mrtvem jeziku, ka
tere ne razume, katera ga pa stane denar ! 

Prosili bi torej prizadete gospode, po
služevati se c takih prilikah slovenščine, kar 
je pač bolj umestno. Zaradi slovenščine na 
takih listinah ne pojde nikdo v peke l . . , . 

Noro trasovanje. — Državni inženerji 
so pretekli teden ucinili novo trasovauje pri 
P r e d e l u . Potem so merili novo črto, ki 
bi šla od Solkanske mitnice čez Blančo, bi 
predrla hrib pri Kostanjevici ter bi prišla na 
živinski Irg, kjer bo stala — kakor se trdi | 
— prihodnja postaja železnice, ki bo tekla j 
po Soški dolini. Od tu bi črta potem šla 
proti Ajdovščini in Trstu. 

Krasen dar dobe naši gg. naročniki za i 
Božič, namreč veliko ohsožniši „ K a ž i p o t * j 
nego je bil lanski. Tu bo v lepem redu kar j 
največ mogoče podatkov o marsičem, kar nas 
zanima v deželi. Že o lanskem „K." so rekli 
veljavni slov. listi, da podobne knjige nimajo 
Slovenci nikjer drugod, in hvalili so njeno 
praktično stran, hi zares, m Slovenca, ki se 
količkaj giblje ivzen ozke meje svoje hiše, da 
bi je ne rabil, da bi ga knjiga ne zanimala. 

Vsakdo bo lahko cenil vrednost te 
knjige najmanj 1 gtd., a naši gg. naročniki 
jo dobe — brezplačno. Dajemo torej „G o-
s p o d a r s k i L i s t " , dajemo dvakrat na 
leto prelepi lepak z umiki, in naposled še 
»Kažipot*. Toliko ugodnostij niso pričakovali 
naši gg. naročniki. — Prosimo pa tudi, da 
bi nas i oni podpirali, da bi širili naš list in 
ga vsi redno plačevali. 

Svoji k svojim!— »Amcrikanski Slo
venec" piše: 

„Ni častno za Slovenca, če gre kupo
vat k tujcu, ako ima isto blago domačin — 
rojak na prodaj. Vsi slovenski prodajalci 

j raznih vrst so rojakom znani — čemu bi ne 
podpirali domačina poštenjaka? Čemu bi no-

i sili pošteno zaslužen denar v ž i d o v s k o 
prodajalnico? In če ima Slovenec v mestu 
še kako drugo obrt, n. pr. kovačijo, pekurijo, 
fotografski atelje, kolarstvo, itd. — ali ne 
pojdimo k njemu, kadar kaj podobnega po
trebujemo? Ne bi bilo prav in sramotno za 
nas, ko bi ne imeli toliko b r a t s k e l ju 
b e z n i med seboj, da bi se vsaj v kupčiji, 
trgovini in obrti ne podpirali! D.t o jstoji se
danje število slovenskih prodajalnic, je veči
noma dokaz, da nekateri spoznajo hvale-

I vredni in pošteni trud svojega meščana in 
ga zaradi tega podpirajo — storimo pu tudi 
vsi t;«ko I Naši rojaki ne prodajajo dražje 

I nego drugi prodajalci, čemu bi torej hodili 
I kupovat k tujcu ? Čemu bi tujcem množili 
J dobičke in jih pritrgavalt rojakom l* 
j To so besede, katere naj si pri nas 
I marsikdo zapomni ter se tudi po njih ravna t 
I »Vesela* novica čaka naše učiteljstvo 
j na Tolminskem. V kratkem dobe novega nad-

Ben-Hur ga pogleda... O veselje! Pred 
njim je stal Aldeburan, najzalši in najurnejši 
izmed sinov Mire. Šejk* mu je daroval to, 
kar je imel najljubšega L. 

Truplo borilca v „atrium* so pokopali 
na noč. 

Messala je takoj poslal glasnika k svo
jemu drugu, Gratusu, da mu naznani za oba 
toliko zaželjeno novico o smrti Ben-Hura, o 
kateri sedaj ni več dvomiti. 

V kratkem potem je v bližini Maksen-
cijevega cirka bila odprta krfirun, na katere 
vratih se je bliščal napis: 

„Thord Norman.* 
( K o n e c p e t e k n j i g e ) 

Š E S T A K N J I G A . 
I. 

Stolp Antonija. Celica številka VI. 
Naše pripovedovanje se je pomaknilo 

za 35 dnij naprej od trenutka, ko je Ben-
Hur zapustil Antijohijo ter odrinil za šejkom 
Ilderimom v puščavo. 

V tem času se je zgodila velika pre
mena — velika, zlasti kar se tiče usode na
šega junaka. Valerij Gratus je bil odstranjen, 
na njegovo mesto pa je bil imenovan pro-
kuratorjem Judeje Poncij Pilat. 

A treba je dodati, da je ta premena 
! veljala Simonidesa nič manj, nit več nego 
j pet talentov rimskega denarja. Izplačal jih je 

v roke Sejana, takratnega cesarjevega lju-
I bljimea, zn.ijoč, d.i na ta način zikrije pred 

zornika po s r c u in vkusu deželnega šol- t t! 
skega nadzornika Klodiea. Ko se to zgodi, s 
p;-K%tHi si#jj:m 'ateluj&n ZaifUJeiHii te nove j 
luči na šolskem polju, in povemo, kak6 stalno ^ 
jo je vlačil vitez Klodič izpod polovnika, da d 
bo svetila zdaj na nebu slovenskega šolstva, k 
vredna zvezda repatica one »velike luči", ki r 
doslej — ni bila ocenjena po pravi vrednosti, z 
AU to se utegne zgoditi, kajti predrznost, s r 
katero se neguje benjaminstvo, zatira, zna-
čajno učiteljstvo, in se z a s e b n e dobrote r 
plačujejo iz državnega lonca, presega že vse ( 
meje. Mi odpremo oči tudi gospodi v mi- j 
nislerstvu. Toliko za danes! I > 

»Srečna Gorenja Trcbnša". — Pod a 
tem naslovom smo objavili zadnjič sestavek, 'J 
ki je prav za prav dopis, na kateri moramo i 
nekaj odgovoriti. Zatrditi nam je namreč, da i 
je cesto popolnoma pravilno, ako pošlje sodnija J ( 
kak i t a l i j a n s k i odlok v pismu s s lo ven- j t 
s k i m naslovom, kakor pošilja tudi s l o - M 
v e n s k e odtoke v pismih z I t a l i j a n s k i m t 
naslovom. Ako Lah t o ž i Slovenca, ga toži 1 
po laški, čemur ni ugovarjati. Sodnija izd.. 1* 
l a š k i odlok, kar je pravilno; ali pošlje ga J 
v slovenski kraj in Slovencu pismo s s l o - i 
v e n s k i m naslovom. Taka praksa je zdaj i 
v veljavi, enako za Slovane, kakor za Itali- i 
lijane. In to je popolnoma pravilno. — Ako j 
Slovenci nočejo biti po laški toženi, naj ni- i 
majo z Lahi nikake zveze, pa bo mir in i 
laških odlokov ne bo! Seveda tudi laških i 
odvetnikov se je treba ogibati, ker oni to- i 
žijo laški tudi za Slovenca proti Slovencu! \ 

Vreme. — Jesen s svojimi nalivi je tu, J 
Zadnje dmve je deževalo nepretrgoma in I 
sicer prav močno. V torek popoludue baš ob J 
pogrebu kanonika Mar uši i a je bil pravi 
naliv v Gorici. V sredo opoludne je na D ti- M 
n a j u nastala taka tema kakor ponoči. Na- I 
stal je hud vihar, oblak se je utrgal. Isto 1 
tako so bili v G r a d c u m v T r s t u ob 
tistem času viharji. ! 

Na B e k i je bil ** sredo tudi grozen 
naliv; vsi mostovi so bili pod vodo. S Su- . 
šakom je bil ves promet pretrgan. Tam je I 
voda segala do prvih nadstropij, tako, da so I 
po nekaterih hišah Ifudje bežali na strehe. 

Škoda, nastala na Reki vsted povodnji, 
znaša nad 2 milijona goldinarjev. Povodenj 
je uničita razne tovarne, pokvarila vodovod, 

! pliuaruo, papirnico Smith, ki je vsa pod vodo ; 
škoda lam že znaša 100.000 gki. 

Kakor se dos!ej fiuje, je utonila jedna 
ženska. I 

Utotako je bila v Zagrebu prava no-
i vihta, naliv grozovit, vmes je padala toča. 

Včeraj je bil lop dan do mraka, ko 
je začelo zopet močno deževati. 

Danes je zopet krasen dan. I 
Siov. kat. delavsko društvo priredi 

v nedeljo, dne 23. oktobra, javen shod v I 
Solkanu pri g. Alojziju Mozetiču. 

V Črničah bo dne 23. L m. popoldne j 
I ob 3 7* poučni shod, kateri sklicuje deželni 

poslanec preč. g, BL G r č a . Sklicatelj bo I 
govoril o gospodarski organizaciji in bo raz- I 
lagal pravila zavarovalnice za govedo. I 

j itatuje. — Kar 24 ljudi j je obtoženih j 
radi javnega nasilstva povodom »izgredov** I 
v Batujah! G. nadkomisar P r i n č i č je svoje 
„delo" izvrstno storil. I 

Bomo videli, kako jih bodo sodili in 1 
I tačas izvemo tudi, k a j so zagrešili ter kaki 
I „ižgredi* so bili v Batujah v Muličevi ko- j 
I vačijil! — 
j Iz Baske doline. — Nekdo nam piše: 

Ml5o zdaj so bile pri nas nekje v rabi tro-
1 jezične delavske knjižice; pred kratkim sem J 
I videl tako od županstva uu G r a h o v e m , iz-
i dano v nemškem jeziku, popolnjeno z izključno j 

očmi vlade korake Ben-Hura, kateremu je 
bilo treba pred vsem drugim svobode za j 
poiskanje matere in sestre v Jeruzalemu in \ 
njegovi okolici. j 

! Tako je torej zvesti služabnik spešno 
I porabil denar, ki ga je prejel od Drusa in 

njegovih tovarišev. Vsi, ki so plačali izgubljeno 
I stavo, so ob enem poštah Messakm so

vražniki. 
j Kmalu so imeli židje priložnost, pre

pričati se, da so izgubili zelo mnogo s pro-
I meno vlade. 

Kohorte, ki so prišle zamenit posadko 
I v trdnjavi Antoniji, so dospele po noči v 
I mesto. Drugo jutro so prvi prizor, ki se je 

predstavil prestrašenemu prebivalstvu, bili 
rimski orli in prapori, plapolajoči ob zidjti 
trdnjave. Na ščitu pa se je nahajalo orjaško 

I doprsje cesarjevo. 
| Bazjarjeno prebivalstvo je tolpoma odri-

> nilo v Gezarejo, kjer se je mudil Pilat, po
tujoč v Jeruzalem, 

i Tam so čez pet dnij in pet nočij ob
legali vrata njegove palače. Naposled je na-

- mestnik privolil v to, da hoče zaslišati žide 
• in sicer v cirku. Ko so se vsi tamkaj zbrali, 
, so. bili nakrat obkoljeni od rimskih vojakov. 
- Prestrašena drhal ni mislila, dalje staviti se 

po robu in vdala se je na milost in nemilost 
t I vladarju njihovega življenja in smrti. Takšna 
3 j pokorščina je razorožila Poncija. I;;dal je 
i I ukaz, naj se doprsje in vsa vojaška zna-
- I menja odpeljejo nazaj v Cezarojo, kjer je 
1 » Gratus, ohzirnejši nego njegov naslednik, 

neinško-laškim tekstom. Duh časa? Doba 
slovenskih ministrov ? 

Sploh je grahovškitajnik tudi poprej 
^ se knjižice popolnjeval v nemškem jeziku, ako 
dotična stranka ni zahtevala, da mora biti 
knjižica slovenska, in je pisal pred par leti 
nekemu podžupanu, to delam zato . . . . . 
zato, pa molči, da ne zve nekdo, *in me ne 
razglasi v »Soči* za nemškutarja*. 

Iz J&očlnja nam pišejo : »V Ročinju je 
malo javnih napisov, toda ti so nekaj vredni. 
Oglejmo si jih kar po vrsti! G. A, Kamenšček 
je postavil, da bi ljudje ne zgrešili poti v 
njegovo prodajalnico, nad vrata veliko tablo 
s sledečim napisom: A n t o n K a in e n š č e k 
T e r g o v e c P r o d a j a U s a k e v a r s t e 
Ž g a n j a jn Š p j r j t a p o n a j n j iž j Gen j . 
Kaj takega se dobi menda le v Ročinju. — 
Crevljar Breziger, ki je pred le z glasnim tik— 
takom oznanjeval, da živi tudi on na svetu, 
krpa zdaj črevlje kot: J a n e z B r e z i g e r 
C r e v l j a r p r o d a j a Usnja . — K. k. 
T a b a k-T r a f i k pove ročinjskim Nemcem, 
kje naj kupujejo tobak. — Da ima naš 
S t r a s s e n e i n r a u m e r svojo tablo, to se 
razume, saj še naš slavni Geme i u d e a m t 
ni brez nje. G. tajnJk, vi odločen mož-na-
rodnjak, zastavite svojo vplivno besedo mi 
pristojnem mestu, da izgine vsaj ta Ge
m e i n d e a m t ! Sicer pa je žalostna resnica, 
da se vsi tisti, ki mislijo, da so nekaj več kot 
navadni kmetski zarobljenci, rudi šopirijo z 
nemščino, (Izjemo delata naSa duhovnika.) 
Žalostno je tudi, da se celo dijaki, ki so še 
pred kratkim bosi in s strganimi hlačami 
letali tu se lovili po naši vasi, tako radi ba-
hajo s svojo nemščino in nas druge prezirajo. 
To velja posebno o jednem. Tudi drugi Bo-
činjci znajo nemško* a le takrat, kednr so 
pijani. Zdaj bodo pa ugibali, kdo je tisti 
predrznež, ki se predrzne javno blatiti njih 
»pošteno ime*, p^z pa sem radoveden, kdo 
se bo začel prvi prati*. 

»Tolminsko učiteljsko društvo* na
znanja, da se bo vršilo slavnostno zboro
vanje v proslavo petdesetletnice Njegovega 
Veličanstva dne % nov. t. I. ob 9, uri zjutraj 
v Kobnrid-skej, šoli s sledečim vsporedom; 
L Pozdrav predsedniku; 2. Slavnostni govor; 
X Poročilo tajnika; 4. Poročilo blagajnika ; 
5. Pregled računov; *i. Samostalni predlogi; 
7. Volitev nov. odbora, K obilni udeležbi vabi 
najuljudneje odbor. 

Prilogi. —- Današnja „SočaT ima 2 
prilogi: „Gosp. List* in pa v izvirniku članek 
nemškega lista *Grazer rMrablalt", v kate
rem je povedano mnogo resnice o zadnjih 
izgredih v Trstu in v katerem so ovržene 
laži, kakor so jih prinašali razni laški in 
nemški časniki. Ker so taki pojavi redki, pri-
občujemo navedeni članek v celoti, 

i JNekdo bi želel pristopiti h kaki dru
žini brez otrok kot dedič s precejšnjim ka
pitalom. Ako je, premoŽenje zadolženo, pri
pravljen je rešiti ga, toda s tem pogojem, 

| da se prepiše nanj vse oosestvo, Kot izurjen 
| trgovec bi prevzel tuui katerokoli trgovino. 
i Ponudbe našemu upravništvu, 

Jurldieue knjige v prvi vrsti za no
tarje ter mnogo nemških klasikov se proda 
za polovične cene ; kje, pove naše upravništvo. 

j Odda se v najem soba s pohištvom, 
oziroma predsoba, v katero je prost uhod; 
izve se v ulici Morelli št. 49. H. nadstropje. 

Razgled po svetu. 
Iz drža v nega/boni. — 18.L m, je imel 

v državnem zboru čfški poslanec S t r a u s k y 

shranjeval nad jeduajst let svojega vladanja 
I ta zidom tako gnusna znamenja. 

Celo najslabši ljudje popravljajo včasih 
I svoje krivice z deli, vrednimi pohvale. Tudi 
I Poncij je izbrisal dokaj svojih grehov z jedno 
j posebno naredbo. Ukazal je, da se ima izvr-
I šili splošni pregled ječ po vsej Judeji in da 
j mu mora biti predložen spis jetnikov z nazna-

čenjem zločinstva, za katero so bili kaznovani. 
Ta sklep mu je brezidvomno nareko

vala novim oskrbnikom navadna bojazen 
pred odgovornostjo; narod pa, ki ni spoznal 
te spodbude, je čutil hvaležnost do novega 

I prokuratorja. 
j Preiskava je odkrila množico nasilja. 

i Spustili so na prosto na stotine oseb, 
i proti katerim ni bilo nikake tožbe; našli so 
\ ludMakšne, ki so bili smatram že za mrtve. 

J Ni še dovolj tega; v ječ J i so bile ee-
> lice, za katere niso vedeli niti sami nadzor-
• I niki, Jedno takšno celico so našli celo v 

I Jeruzalemu. 
Bastija Antonija, ki je zavzemala večji 

* 1 kos gore Morije, je bila s početka palača, 
; I sezidana od Makedoncev in še le Ivan Hirkun 
, J jo jo spremenil v trdnjavo. V onih časih so 
. j jo smatrali za nepremagljivo. Hercd, veliki 
; { stavbar, je še okrepil in razširil to zidovje; 
t napravil znotraj kolibe, skladišča orožja in 
i j vodnjake; izdolbel je v skalo, na kateri je 
s j stala trdnjava, nove ječe; konečno jo j<* 
- združil s tempeljem z vrsto sijajnih stebrišč, 
e V takšni obliki jo prišla trdnjava v roke 
, Rimljanov, (Ottlje v prilogi). 

prost plašč, ki ga je bil tu pustil umrli 
gladijator. 

Pri Oinfulasu sta se Thord in Ben-
Hur razšla vsak na svojo stran. 

„A ne pozabi obiskati krčme pri Veli
kem cirku*, reče gladijator k slovesu. „Ha! 
ha! ha! Na brado Irminal Nikdar še ni bila 
sreča tako po ceni! Naj *e imajo bogovi v 
svojem varstvu!" 

V tej noči je Ben-Hur pripovedoval 
Simonidesa ves ta prigodek v palači Ildernee 
in dogovorila sta se, da ima trgovec čez ne
koliko dnij prirediti iskanje Arijevega sina. 
V slučaju potrebe bi imela ta zadeva priti 
celo pred konzula. 

Messala in Gratus, prepričana, da sta se 
iznebila nasprotnika, sta opustila daljše pro-
ganjanje in Ben-Hur se bo lahko mirno 
podal v Jeruzalem, da tu poišče svoje najdražje. 

Poslovivši se ž njim, mu je Simonides, 
kot oče, podelil svoj blagoslov. Estera ga je 
spremila do vrat. 

„Ako najdem svojo mat •, Estera, pa 
prideš v Jeruzalem ter postaneš sestra moji 
sestri Tirzi." 

Po teh besedah jo je poljubil, 
Bil pa je to le bratovski poljub. 
Prepeljavši se čez reko, nasproti Simo-

nidesovemu stanovanju, je našel Ben-Hur na 
drugem obrežju Araba, ki mu je imel služiti 
za spremljevalca. 

Pripelje mu konja. 
„Evo ti tvojpga konja \u reče Arab. 



znamenit govor. Prijemal je prav hudo nem
ške obstrukcijonisL* in omenil p* 

v sodni dvorani slovenščine* Ministorski pred
sednik je obljub«! posredovati, aii Stranskv 
pravi — in tako je Liuli prav — da se ,je 
imelo takoj odrediti vse potrebno v obrambo 
slovenskega jezika, ne pa «& le obljubljati 
pomoči, ker je nekaj nezaslišanega, da se na 
konca prosvitljenega XIX. stoletja o J reka ka
kemu narodu- pravico, posluževati*se v sodimi** 
dvoranah svojega jezika. N e o d v i s n o s t 
ne d a j e s o d n i k o m s v o b o d e , da bi 
s m e l i p r a v i c o z n o g a m i t e p t a t i , ka
ko r se j e to z g o d i l o v G r a d e u . Slo
venski davki so toliko vredni, kot drugi, fn 
Slovence m plačuje davkov za U^,da bi ga 
gospodje pri višji soduiji v Gradcu na ulico 
motdi. *i'lii ne sodijo ministerstva po umi, 
aii jo K a i % 1 njega član ali ne, in vlade no
čejo podpirati, ako ne bo izvrševala narodne 
ravnopravnosti tako, kakor je treba. 

Nemškim obstrukcijonistom je rekel, da 
zamorejo strmoglaviti tudi sedanje minister-
stvo, a nikdar več ne bodo mogli strmogla
viti pravic slovanskih narodov in ravnoprav
nosti, Za lepe besede je dobil Stran »»k y 
srčne zahvale iz Ljubljane in Celja, kakor 
tudi iz drugih krajev na Štajerskem. 

Mlnisterskl predsednik, grof T h um 
se je izrazil proti ljubljanskemu županu, I. 
H r i b a r j u , da poročila o avdijenei sloven
ske depulacije niso točna in časniki so na
pačno poročali, On da se ni tako izrazil o 
slov. vseučilišču in o nadsodišču v Ljubljani, 
kakor so pisali razni listi. 

Torej je resnica nasprotno! 
Mhifeterski n*H dne lih t. m. se je 

posvetoval o zahtevah »JugosL krsč. nar* 
zveze* ter baje u g o d i I n a j n u j u e j s l m 
z a h t e v a m, o drugih pa hoče .slačili po
trebne korake. Bomo videli, če je res. 

V iiagotlbciittiJi odseki! delajo Nemci 
obstrukcijo. M e n g e r je govoril en ddpolu-
dan in popoludan, L e c h e r je naznanil, da 
bo govoril kar za tri seje. Tako hočejo vleči 
položaj naprej, da ne pridemo do nikakega 
konca in ne moremo vetleti pr^v za prav, 
pri čem da smo. 

Finančni minister je povdarjal, da je 
vlada že s početka zahtevala zvišanje kvote 
za Ogersko. Nagodhu v sedanji obliki se mu 
ne dozdeva kot nekako triumibvanje, temveč le 
kot kompromis, s katerim so dobrote in bre
mena pametno razdeljena. O nagodbi se raz
pravlja že 1» leta. Vsako zakasnjenje so za
krivile one stranke, ki so onemogočilo po
svetovanja v državnem zboru. Ce bi bilo 
potreba *e mesece dolgo razpravljati o na« 
godbi, potem je mogoče, da [uidejo v ne
varnost mnogo važnejše reči, kakor konkretna 
določila v sedanjih predlogih. 

Oglasnih je se okoli 30 govornikov. 
Debata utegne trajali še cel teden. 

Nemški cesar potuje v sveto deželo, 
Najprvo je bil v Italiji, kjer mu je prišel na
proti italijanski kralj do Benetk. Hh L m. je 
bil nemški cesar s svojo soprogo v Cari
gradu, kjer so mu prirejali — kakor trde 
poročila — Živahne ovacije. V sultanovi pa
lači je bil veličasten obed, del mesta so raz« 
svetlih. Sultan p podelil mnogo odlikovanj. 

Potovanje do tje ni bilo prijetno. Vi
harje so zadržavali ladjo, da je prišla za dan 
pozneje v Carigrad, kakor je bilo določeno. 

V Kairu je bila nastala zarota proti 
nemškemu cesarju in nekaj anarhistov, pri 
katerih so našli tudi bombe, so zaprli. Po* 
tovanje v Egipt je bajt} cesar opustil vsled 
strahu preti tam mi anarhisti. Nemška 
vlada hiti zatrjevali, da je po vsoti toliko 
nemških in drugih policijskih organov, da se 
cesarju ni več bati za življenje. 

Razgled pa slovanskem svetu. 
K*zpr»te radi izgredov v Trstu se 

nadaljujejo. 18. t. m. je sedet na zatožni 
klopi neki Mat. Kocijančič iz Marezig, ker je 
kričal: Fuort 1* Italiani! Via t Politiske oblasti 
so opisale Kocijančiča kot fanatičnega Slo
venca, kar je kaj verjetno, ker Marezige so 
v potniškem okraju koperskem. Kocijančiča, 
„fanatičnega Slovenca* so djali v luknjo za 
mesec dnij. 

Banka ,SIavfjaa je podarila dijaškemu 
podpornemu društva »Radogojn* 150 gkl. in 
odboru za nabiranje prispevkov za Prešernov 
spomenik 50 gld. 

Shoda stranke prava na Sušaku dne 
t i ; t. tu. so se udeležili med drugimi; Ve-
koslav Spinčič, dr. Krek, kanonik Kalan, oba 
brata Trinajsto, Slavoj Jenko, di\ Janežič, 
Križ, Jelusič. Zagrebški listi povdarjajo, da je 
vzbudita iskreno radost izjava kanonika Ka-
lana, d a se k a t o li s k a-n a rod na s t r a n k a 
s l o v e n s k a p r i d r u ž u j e s t r a n k i p r a v a 
t e r da v s p r e j e r n l j a n je program. 

Dež. posl. K a l a n je rekel, da Slovenci 
spremljajo s posebnimi simpatijami delovanje 
stranke prava in sicer zato, ker to stranko 
vodijo tri velike ideje, tudi nam sorodne in 
simpatiške; namreč i d e j a k r š č a n s t v a , 
i d e j a h r v a t s k e g a d r ž a v n e g a p r a v a , 
ki je jedina zmožna na jugu osnovati oni 
branik, kateri Avstrija neobhodno potrebuje 
za ohranitev svoje veličine in za osrečenje 
slovanskih narodov na jugu, ter i d e j a g o-
s P o d a rs k e o r g a n i z a c i j e za n a r o d. 
Sovražna sila nas jo z umetno mejo razlo

čila, a mi skrbimo, da inejsebojna b r a t s k a 
l j u b e ? * n r-t;>rti-H Ju vm>*.tiO un'\o Itn nt 
> UM ji J a ravno vez. Kjer se 
zbirajo Hrvati in Slovenci, naj širijo idejo 
skupnosti Hrvatov in Slovencev mej oba na
roda, časopisje slovensko in hrvaško naj jo 
goji, da kmalu postane obema narodoma 
skupna last in merodavno vodilo v dosego 
nepremagljivega branika na jugo države, v 
srečo slovensko-hrvatskega naroda, d r ž a v -
n e g a p r a v a. w:„ /.. . „ m . ^ 

Shod je vsprejel resolucijo, s katero se 
odobruje deželnozborsko delovanje poslancev 
stranke prava in se o b s o j a p o l i t i k a 
m o n a r h i j e na jugu . 

Stranka prava je doživela lep dan, po
kazalo se je, da - uživa - simpatije med 
hrvaškim in slovenskim narodom, posebno 
pa je treba povdarjati — kar so storili skoro 
vsi listi — da se je pridružila shodu slovenska 
kat. stranka. 

Bili so časi, ko je bilo kaj takega ne
mogoče, ali nazori se menjajo, ko pridejo na 
površje prava medsebojna spoznavanja ! 

Pričakujemo pa tudi, da gospoda se 
bodo ravnali po skleneni vzajemnosti v blagor 
slovensku-hrvaškega naroda. 

V Sinja lit r Vrpolju so včeraj zve
čer ob 9. uri čutili zopet močan potres, ki 
je v Vrpolju provzročil mnogo škode. 

Dalmatinski praraš posl- Klankltil 
je včeraj izstopil iz »Slov. kršfi. nar. zvezo", 

Preobrat v Srbiji. Mlademu srb
skemu kralju Aleksandru so na zadnjem po
tovanju povedali v Petrogradu, v Parizu in 
na Dunaju, da razkralj Milan naj z.iptiaLi 
Srbijo, ker je on kriv vseh nerodnosti j v 
državnih poslih in nevolje, katera vlada v 
narodu. 

Neka banka v Parizu pa žoga tožiti 
razkralja Milana, če se njegovi dolgovi no 
poplačajo v določenem Času. 

Srbija gre rakovo pol.«.. 

Iltmiioberg-Heidc i 
v<m 45 kv. Ju* \l bt.iiTi \\. Mol. tuir !Mi\U \vonn 
direfel al» moimm Fatiribon liM!«j!on schvv;trz, ivoiss 
mui farbitf, in «l<in m«»itein*U>n (imvchen, Fartirn 
mul Iv-m.-. An Prt vato porto- ynd steuarfroi 
(nt Httus* MusLer umi-vlicml. 
(L HejinobiTff'* Mu>u-I\dn*ikoit (k. u. k. Iloll.) 

/llrirli. 

Splolno jo priznano pri Mmlftiih hii-
Jeznih kut najboljšoprobuvljlvo himtvajahio WH\» 
i t i « 

Gascara Sagrada Nlalaga vino 
iz i1tf.<>lm> lekarne Pri Mariji pomagajo 1*1», Mr. Milan 
Leustek v LJubljani. 1 v*l. Ktekl. KW. l'ft*. ~~ Muzim-

hilja j«e t olimUui |u»sl.o. 117, H7 

Siv. 18:JL 

Razpis učiteljskih služb. 
V tem okraju so razpisuje s tem 

službe: 
t . KadiieUelja tlvorazrednic v Ce> 

rovom in Kozam; 
:!. učitelja-voditclja v Vedrijami in 

Gorenjempoiji; 
.]. potovalnega učitelja za Vra ta -

gor. Lokovec; 
4* učiteljic v Šmarjah, Kozani in 

Goro vem. 
Vso službo so I I I . plačilno vrste z 

dohodki določenimi v doL šolsk. posta
vah 15. oktobra 1890, 

Potovalni učitelj dobi še gkl. 100 
potni no. 

Prosilci naj vložtf prošnjo s spri
čevali učiteljsko sposobnosti pri c. kr. 
okraj , šolskem svetu v Gorici do 8. de
cembra ims. 

C. k r . o k r a j n i š o l s k i s v e t , 
v Gorici, 12, oktobra 1898. 

Naprodaj je več hiš, i J v t L S j 
ništvu. 

se 
prav-

»Goriška ljudska posojilnica" 
razpisuje službo 

drugega uradnika in prakfikanta. 
Plača po dogovoru. 

Prošnje ravnateljstvu do 27, okL 1898. 

Na prodaj jo krčma 

,A1 BoscMfl' (Pri gfljziE) 
v Solkanu štv* 172. 

z t r emi vr t i . Proda se bodisi samo po
slopje z vrti, ali z pohištvom vred. 

Ponudbe naj se pošiljaj6 na naslov: 

Andrej Boltar, 
4 4 

v Solkanu, h, štev. 172. 
2—a 

, Odda se v najem 
ž tacuna, magaz in in klet. 

Riva Corno štev. 1. 
Prostori so pripravni za vsako kupčijo 

— Več se poizve v našem upravništvu. 

Otvoritev gostilne. 
Podpisani naznanjam slav, občinstvu v 

mestu in na deželi, da sem odprl v Kapu
cinski ulici štev. % v l a s t n i hiši 

gostilno pri »zlatem križu" 
(po domače »pri Lizi*). 

Tam točim dobro belo in črno v ino , 
s v o j p r i d e l e k iz P r v a č i n e in Dorn-
b a r g a, izvrstno Pnntigamsko p i v o , ter imam 
na razpolaganje j e d i ob vsaki uri. 

Lepa, čedna p r e n o č i š č a . Za v oko-
liro vozne p r i l očnos l i , 

Priporočam se slavnemu občintvu za 
mnogobrojen obisk ter ostajam 

z odličnim spoštovanjem 
Ivan Kafnittp 

gostilničar in posestnik 
cl. v Kapucinski ulici ± 

C. kr, 
privilog. 

krojni 
apara t i . 

€dina slov* zaloga delntkav, soiSnikov in 
rokavfo za dame gospode in uradnike, 

. POfl 
krtjiiM Mjilti ta Iriueo » Cirlci n TrmlM 

v hodniku in v I. nadstropju v b. št. 22. 
i»« ;̂itu zalogi v.sakovrshiofja bitma, gotovih oblok, jHMlbt, 
A*SI»II pripmv m obleko za vsa M Iplitt čai# — Blugo 

nt* |H'<nl!ija t u <l i na ni o t o r 
m $h$r te v prvem nadstropju. 

Sprejemajo se naročila za izdelovanja raznih oblek (la
koto, polerine, havoioke) tudi za dame po naj-
H ir> novojsi moili. 

P. DraSček 
trgovec 55 jedilnim blagom 

v Stolni nltel U* 3. v tiwU\ 
priporoča se p. n. slovenskemu ohčinslvu v 
(ii Gorici in z dežele. 
Prodaja ttavino prlmeso iae tovarno 

ABNOLD & GIITMANN z Dunafa. 
Zaloga žveplenk dru tbe sv. Cir i la in 

Metoda. 

JLeta 1881. Y Gorici ustanovljena tvrdka 

E.SiessiuIisHici3, 
(nasproti nunski cerkvi) 

priporoča pred. duhovščini in slavnemu olicinslvu 
svojo lamino iztl̂ lovalnico umetnih cvetlic za vsako
vrstne ccikveno potrebe. Ima veliko zalogo nagrob
nih vencev, za mrtvašL potrebe, voSeeno sveOc itd.. 
vse po smerni ceni. «— Naročila xa deželo izvršuje 
lorno in solidno. Priporoča slav, občinstvu tudi svojo 
(S. ejL) tiskarno Ivk na perilo. (P. cl.) 

Artur Makutz 
klepar 

via Stretta 1 - G O U I C A — b h »lica 
priporoča p» n. slovenskemu občinstvu svojo 
kleparsko delavnico za raznovrstna v to stroko 
spadajoča dela, katera izvršuje z vso na
tančnostjo hitro* Kmetovalcem na deželi se 
nže sedaj priporoča m naročevanja raznih 
orodij, katera se potrebujejo pri trtoreji. 
Sprejema tudi pismena naročila v slovenskem 
jeziku, na katera odgovarja točno. 

Priporoča se blagohotnemu naročevanju. 

Podpisana priporočata slavr >mu občinstvu v 
Gorici m na dežeti, svojo novo urejeno 

sMajaliiicB jemin. 
V zalogi imata tudi raznovrstne pijače, n. pr.: 

francoski Cognac, pristni kranjski brinjevec, domači 
tropmovec, lini rum, različna vina, gorušice (Senf) 
ter drugo v to stroko spadajoče blago. Postrežba 
točna in po zmerni cenah. 

Z odličnim spoštovanjem 
Kopač & Kutin 

7:* trgovca v Scmcniški ulici §t 1 
v hiši, kjer je „Trgovsko-obrlna zadruga£. 

Svoji k svojim! 
Priporočam velesiavnemu občinstvu v 

Gorici in z dežele svojo lepo urejeno:— 

brivnico 
na Travniku štev. 2i, zraven Paternoliijeve 

knjigarne in loterije. 
Obljubuje točno in hitro postrežbo, se 

toplo priporočam udani 
C 8-^ c> A n t o n P u c o I J . 

Jurij ffiose v Gorici 
trpveo z manufakturnim (krojnim) blagom 

v Raštelu št. 7-8 
Ima bogato preskrbljeno zalogo vol 
nenlhp svilnatih fn bombažastlb sno-
v l j za v s a k i lotnl čas tor perila In 
platna Iz samega lana za gospoda In 
kmeta. Na{nove|*Q moderno blago In 
per i lo za v s a k i stanp bodisi duhov 

nlfce, u£ltel|e, uradnike I td. 
Najvišja »aloga volnenih ali žimnatlh 
blazin m posteljo tor pogr!n]al, vsako-

vrBtnih volnenih plaht itd. 
Vse blago prodala po tako nizki ceni, 

da se ne boji tekmovalcev* 102 

Anton Potatzky v Gorici. 
Na srftUl ItaStatJu 1* 

TRGOVINA NA DROBNO IN DEBELO. 

Najceneje kupovališČe nirnber̂ kega in drobnega 
blaga ter tkanin, preje In nitij. 

POTREBŠČINE 

za pisarnice, kadilce in popotnike. 
KajholjSo šivanke za šivalno stroje. 

POTREBŠČINE 
za krojašo in tievtjarje. 

Svctiiijlco. — Rožni venei. — Masne 
knjižice. 

Hišna obuvala za YSG letno caso. 
P o s e b n o s t : 

Semena za zelenjave, trave in detelje. 
Najbolje oskrbljena zaloga za kramarje, 
krošnjarje, prodajalce po sejmih in trgih 

ter na deželi. 2 35-29 

Trpeči na plučali, v grlu, 
na diiliu in trakealni! 

Kdor se hoče iznebiti enkrat za vselej 
plašnih ali trakealnth bolezni tudi zasta- || 
relih, bolezni na duhu, katere se 
dozdevajo neozdravljive, naj uporablja 
č a j z a ao lne na plu£ah in v grlu 
A. Wolffsky. Tisočere zahvalnice jamčijo 
pristnost lega čaja. Zavoj, kateri zado
stuje dva dni stane 75 kr. Zvezki gratis. 
Pristnega dobiva se edino pri tvrdki 
A. Wolffsky, Berlin, *tv. 3 7 . 

2G % 2ol S, 

Zahvala, 
Pročastiti duhovščini in vsem gosjjodom udeležnikora j^ogreba ne-

pozabenega 

Nlonsignora Andreja Marušiča^ 
častnega kanonika, nadškof, knez. svetovalca i . t . d., 

kateri so na tako dostojen način skazali zadnjo čast ranjkemu, kakor 
vsem onim, kateri so nam izrazili o tej priliki svoje sožalje, innam ni 
mogoče se jim posebej za to zahvaliti, izražamo tem potom * "\jo is
kreno zahvalo. 

V G o r i c i , M. oktobra i 898. 

Janez Marušič, 
c, in ki\ morn. komisar I. razr. 

brat 

Valentin MaruSie, 
e. kr. davčni nadzornik, 

nečak. 
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' Zidarji in podjetniki, pozor! 
Podpisani priporoča p. n. gg. podjetni

kom stavb, zidarjem in drugim 

živo in gašeno apno 
ter vsakovrstno opeko za stavbe, ka
kor ludi zalogo stavbenega lesa. 

Josip Pavletih 
lastnik opekarne v Mirnem 

176 10-10 pri Gorici. 

SADNI& & DEKLEVA 
« Carici — N u n s k a u l i c a 1 4 - 1 6 — V Gariei 

Prodajalnica 
in 

edina inohanlčna 
popnivljalniea 

šivalnih strojev. 
Brez konkurence! V zalogi so na

haja nad 100 šivalnih strojev n, pr. m Čev
ljarje, krojače in šivilje, Vsi stroji za šivilje 
se vdob* od gld. 32 naprej. 

V zalogi imata tudi tivokolesa, puike 
in samokrese. 

« 

Združeno opekarne 
B i i j e - B u k o v i c a 

(pošta Bilje pri Gorici) 
imajo veliko zalogo vsakovrst
nega opekarnlskega materjala 

po sledečih zmernih cenah: 
Navadna stavbna opeka št. 2 

po 9 gld. tisoč. 
Opeka št. 3 in 4 po S gl. tisoč. 
Strešnike (korce) po 11 gl. tisoč. 

Naznani lo . 
Podpisani naznanja, da je s 1. sep

tembrom 1898, prevzel žage g. Gocline 
v Lokavcu pri Ajdovščini ter do more 
od lega dneva daljo služiti vsem p. n. 
g. odjemalcem z mehkimi deskami, ža-
ganicami ter sploh z vsem blagom, »pa
dajočim v to stroko na drobno in na 
debelo, kar se vse razpošilja iz mojega 
magazina v Lokavcu. 

Proseč gg. posestnike, mizarje itd., 
da se poslužijo moje zaloge, zagotav
ljam najboljšo, najtočnejšo in knlantno 
postrežbo ler beležim 

Z odličnim spoštovanjem 
G f> Iv. Rel ief . 

Lok a več v septembru 1898. 

Na dež. |iib.il. razstavi odlikovan s srebr, drž. svefjnjo 
Na lvovslri razstavi s prvo cono — srebrno svelino 

Tovarna murnih telovadnih priprav 
m m l 

v Pragi na Smihovu 
(Praha-Smichov) Vinohradska ulice čislo 810. 

se priporoča 

k popolnemu uzornemu prirejevanju 
sokolskili in šolskih telovadnic 
po najnovejših pripoznanih in praktičnih sestavili. 

V ta dokaz je na razpolago mnogo prtpoioču-
ocili spričul domaČih in inozemskih. 

Zagotavlja jedne leto. Cene zelo zmerne, plačuje 
se pa na mesečne obroke po volji in zmožnosti. 

jVavadne priprave so vedno Y zalogi. 
Ceniki, proračuni in načrti za popolne leo-

vadnice pošilja na zahtevo brezplačno in posiuin« 
prosto. 80, 52 35 

Poprave izrrSnje po najnižjih cenah. 

Usojam si slavnemu občinstvu, nazna
niti, da prevzamem in izvršujem točno 
naročila na 
kavo, žal, olje, mž, makerone, 
delikateae« sadje, ribe, vina Ud« 

Pošiljatve v omotih po 5 K. oddajam 
po poŠti, one od 30 K, naprej pa po že* 
leznici s po vzel j om. 

Take poSUjatve se izplačajo vsakomur, 
posebno p. n. gg. krčrnarjem, družinam in 
onim, ki rabijo za dom različne jestvtoe ah 
že!6 o raznih prilikah nabaviti ai speeijali-
tete, kaLere se na deželi ne doVi, ali pa le 
zel6 drago, n. pr. morsko ribo In rakoP 
s v o ž o satijo, fino olje Itd. 
Glavni moj namen Je razpošiljati 

dobro blago In po nizki ceni. 
Cenike dopošljcm radovoUno in brezplačno. 

Za p. n. gg. trgovce imam poseben 
cenik in zamorem dajati blago po tako 
nizkih kupih, da se nr bojim konkurence. 

Tudi sprejemam zastopstva in vsakojaka 
posredovanja. 

Z odličnim spoštovanjem 
Ersiust Pogan 

TRST 
(d.) v ulici S. Francesco štv. 6. 

Spoštovani gospod! 
, Zahvaljujem Vas, da ste 

mi postali tako Izvrsten lek 
proti kaliju in bolim v prsih. 
Porabil sem 1 steklenico trpotce* 
vega soka, pa mi je skoro pre
šel kašelj in boli v prsih. Po
šljite mi še 3 steklenice Vašega 
izvrstnega trpotcevega soka 
in poleg tega tudi 2 zavitka 
čaja proti kaliju. 
V Divači, 19. oktobra 1807. 

Z velespoštovan̂ sm 
Vam zahvalni 

JAKOB SUPPAN 
Trpotcev sok (Spitzwo-

g e r i c h - S ai ;f ki tako izvrši no 
deluje proti kaslju, bolim v prsih, 
težkemu dihanju ter je tudi za 
zastarele bolezni, se dobiva ve
dno svež v lekarni k Zrinj-
skemu, H. Brodjovin, Za
greb, Zrinjski trg st. 20. 

Vsakdo naj pazi na 
varstveno znamko, ker sa
mo oni trpotcev sok je iz 
moje lekarne ki ima na 
škatljici sliko N iko le Šu-
bica Zrinjskega, bana 
hrvaškega. 

Cena škntljici trpotce-
vega soka s točnim navo
dilom je 85 novčičev. 

Poleg trpotčevega soka 
je dobro tudi gorski čaj 
proti kašlju rabiti. 

Cena jednega zavitka 
gorskega čaja proti kašlju s 
točnim navodilom je 35 nč. 

Jedno in drugo se 
pošlje vsaki dan proti po
štnemu povzetju. Kdor po
šlje denar naprej, naj prf-
računi za tovorni list in 
zaboj ček 20 novč. 
Lekarna k Zrlnjskomu 

H. BRODJOVIN 
Zagreb, Zrinjski trg k. 20. 

Cenjeni gospod lekarnar! 
Preti kratkim časom sent 

naročil od Vas eno steklenico 
krepiinili Švedskih kapljic; 
te so meni in mojim znan
cem tako dobro storilo, do 
moram Vas na tem dobrem 
lekn najtoplcje zahvaliti. Iz
volite mi za mojo znance Se 
3 steklenice po m nove. s 
poštnini povzetjem poslati. 

Modras, dne 20. maja 1808. 
Spoštovanjem 

VID ZAXI(3 

<t Prave krepimo švedske 
kapljice delujejo izvrstno proti 
vsem želodčnim bolim, poprav
ljajo prebavo, čistijo kri jačijo 
želodec. Od teh kapljic se iz
gubi vso boli želodca in črev, 
dobi se pa dober tek. 

Treba je paziti na varstveno 
znamko, ter samo one krepil ne 
švedske kapljice .so iz moje 
lekarne, ki imajo na stekleniei 
sliko Nikole Subiča Zrinj
skega, bana hr;askega. 

Cena jedne steklenico kre
piinili švedskih kapljic s točnim 
navodilom stailo 80 nove. 

Pošilja se vsaki dan proti 
postnemu povzetju. 

Kdor posije denar naprej, 
naj priračuna za tovorni list in 
zavitek 20 nove*. 

Lekarna k Zrinjskcinti 
H. BRODJOVIN 

Zagreb, Zrinjski trg št, 20. 

Naročila, ki znaSaJo 
5 gld, ali voč» m po« 
žiljajo trnu ko, 

Visoko spoštovani gospod 1 

Moja žena je ležala tri me
sece radi trganja in bolečin po 
kosteh. Ko je začela uporabljati 
Vaše „mazilo proti bolim po 
kosteh", je vstala že po 3 dni, 
in današnji dan, hvala Bogu, 
hodi. Zahvaljujoč Vas na tem 
izrednem mazilu, ostajam 

Vam pokoriti 
BARTOL LISIČKI 

V Strmcu pri Stiibicl, 22. aprila lili. 

Mazilo proti kostoM.1 
(Pluitl), jo jako dobro lo
čilo proti trganju in po
kanju po kosteh, revma-
tlz.mi, bolečinam v križu, 
proti prehlajcnju, pri pre
pihu itd. Mazilo okrepča 
izmučene žile, ter krepi 
starejše ljudi, ki trpe .na 
slabosti nog. 

Vsak zavitek mora 
imeti varstveno znamko, t. 
j . s l i k o N i k o l e Š u b i c a 
Zrinjskega, bana hrva
škega, ker samo tako je 
mazilo iz mojo lekarne, ka
tero tako varstveno znamko 
nosi na zav'.cjcu» 

Cena Jeclncimt zavitku 
tega mazila jo 75 kr. 

Razpošilja se vsaki dan 
proti poštnemu povzetju. 

Kdor pošlje denar na
prej, naj za tavorni list in 
zavitek priraeuni 20 kr. 

Lekarna k Zrinjskomii 
H. BttODJOVtN 

Zagreb, Zrinjski trg nt, 20. ^ 

1894. 

Odlikovana tovarna 
in velika 

zaloga vsakovrstnega pohištva 
Ivan DoUak • 

v Solkanu pri Gorici, nasproti gostilno Mozetiča (DroC), 

Prevzoma vsako naročilo v mizarski ali stru-
gar&ki stroki od priprostoga do najličnejSega izdelka. 

Izdelajo točno in po najnižjih conah, 
cia s e n e bo j i n i k a k e k o n k u r e n c e . 
BOGATO .̂ ,. ^^^^,^m^j ^ ZALOGA 

ireskrbljena zaloga _ j ^ g ^ f postrežfa. w i i , k mizarski 
obkladicov -remeša) 

v najrazličnejših 
vrstah. 

m 

stniirnrski široki 
$fzhimh pitrctttii, 

i 

i« Gosposka ulica SL 14 (blizu lekarne Oironcoli) 

© 

i 
Podpmanoc uljiulno naznanja .slavnemu občinstvu, da 

jo otvoril v čotrtok 13. ohtobra f. i. 

ivo žigo solite, ogledal, s i i . 
V G O S p O S k t UliCl Š t . 14 (blizu lekarn« fiinmcnli). 

Priporoma so posebno novoporočeneom za preskrbo vseh 
mobilij, kakor tudi vsoga polufitva, po najnižjih conah. 

Daj a BO tudi na ob r o k o, bodisi mesečno ali teden* 
ske. Zagotavlja točno postrežbo in ukusno izdelke po naj
novejših zahtevah te stroke. — Nadejajo se obilega obiska iz 
mesta in dodalo, belježi /, odlitaiim spoštovanjem 

A nt on Breščak* 
Gnsposkn uliea st. 14 tblizo lekarno GironcoH). 

Gosposka ulica St. i i (blizu lekarne Gironcoll). 

^ • ^ ^ ^ ^ ^ ^ © • ^ ^ • ^ - 5 ^ ® * ^ ^ ® ^ - © ^ - ® ! » 

Splošno kreditno društvo 
V Ljubljani, Dvorni trg š t 3 

spre jema in izplačuje h r a n i l n e vloge v s a k dan , 
obres t i 4Yijf po iumesečno al i 4% od d n e v a vlo* 
ž i ive do d n e v a vzdige* V t e k o č e m r a č u n u (G i r o 
k o n t o) se računa jo obres t i od dneva vloži tve 

do d n e v a vzdige za zdaj po 3* t s-. 
R e n t n i d a v e k p l a č a d r u š t v o s a m a . 

Posojila in kredi t v vsaki obliki, obresti so po 5%f# in po 5^* 
brez vsakih troskov ali prispevkov. Pošino-hranilnične položnice in 

pojasnila brezplačno v pisarni ali po poŠti. 
Čiani se sprejemajo ii naiih pokrajin; potrebno je te z iijapo pristopa 

naznaniti, kotiko gtavnih detezev po f0Q gid* se zeti. 
Uradne ure od 9.—12. dopoludne In od 3,-5, ure popoludue* 

Lf Dr. Rosa balzam I Pražko hišno mazilo 
za Ž t t o d a e 

< j Iz lekarne B, FRAGNER-|a V PRAGi ^ 
2 6 - 1 9 

je &i>lo5no, U 30 let znano domafia adrrMlIe, 
katero pospešuje teb, olajbtge pvebitvo in lcl.*o od-
vi\ja» Vvi retlneum vporab\janju ojaCnjo prebavne 

organe in jih drži v pravem tok«. 
Velika steklen. 1 gld., tt ila 50 kr* S r &$to 20 kr. vee. 

j« staro, najprej v Pragi uporab\jevano hiSno zdra* 
vilo, katero vzdržuje čiste rane in jih tudi obm* 
ruje iUH>Jstobe ter ublažujo^e deluje aa vročino 

in bolečine. 
V obrokih po 35 In 25 kr. S polto 6 kn voo\ 

?0Z0f ! Vsi deli zaboja 
so zaznan?ovani s zraven 
natisnjeno in zakonito 

priznano zaščitno znamko. 

Glavna zaloga: Lekarna B. FRAGNER-ja j r i črnem ®\f v Pragi, Mala straaa, na viglu Spsrairifi alice» 
potom v Gorici v lekarnah Cristofoletti, OUnbicli, Pontoni in pl. OironcoU, 

? ! lUP** lliievuo j^jH^SUtoJe im poSU* — aSalog« y vseh lokanmh AvstrorOgerakc« ***^i R 

s^ 
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Priloga „SBČ!" št. 84. z iiHe 21. oktobra 

Nochmals die Triester Oemonstrationen in 
den ersten Trauertagen. 

(An *.l!•"* hesoml^iv Atlrefvse «l*»r U m e r <Ta^spost •.) 

Nemški list « G r a z e r E&ti'fe-
b l a t V prinaša pod -takim z&gfavjem 
v .svoji številki 235. od 12. oktobra t. 
1. nastopni članek; 

dF)en mir -frarmHielist- -Vkornfohi*-
menkriiutlieh- angestrichen gesendcton 
Artikel der Orazer, ^X§g^P2£t« «l>io 
Slaven in Triest* hatto ich vvoTil 9bH*nt 
bemerfct, aher eingeheiider Be«* Mung 
nirht wert gofumlcui, ueil cr neben a!!* 
gvmein hekanntoii IHngeu nudi plaiten 
Nmnteiut eutbiilL 

Die denisehlibende Parili bat in 
ihrom ei*ntn rhrn (iriisstunvahn, go-
nau aso wie jeUi die Hadiealen, iimiier 
mit d(~n verbifetcneu \\>lseliein člen Kr/«-
fVinden unseivr Mimaivhie, geliebaugelt 
und es mu>H jedem wahrhaft oster-
reiehiseh ftihlomlen Pntrioteudie Sehain-
rothe i«s (Jerebi tmlHk!tt wenn er molit, 
vvie f*i!i Unizer dout^ebes* IMuU, ja« ettt 
deutseheK, das g r e s t e Grazer Ulati, 
>;irb. die Sebuiiu.il, 'tebiH* liir dio I r r e * 
d o u t n . dietu* nh'hb*nufzigo Parili des 
verni theri^einMi Abfalls von Kakor und 
Itoieh, eiuzutretcii. 

i>t>r doutKelmutionaU* Vt*tia^i*r ji** 
iNa3 Artiktds d<*r -Tagespo^tv 'ver.h»*hnt 
in hiimisrher NVeiae tik* von ,s.lt*voni*-ehen 
|Hufk*ru betoni** That&aetm* da.ss Tries! 
auf alavbiobem limfen jstehl, .leder idter, 
der #ein i N^tt*jTek"li Hel*!, mirnste, an 
Triesi denko$ul» tur. cb aufcruJVn: 
Golt «€*i Dank, dass dnu KO ist!* 

Dein duftvkelhuft**n Sehreiher d«*̂  
in l»ede st**hi*mh*n Artiktd/i der «Ta-
gespoftt - iii*:*riit4Mi vvif t'aUu»n, str.h #u 
cunm? Otr-ui--: ubi»r **>lt5 • «<* U*> 
seJuehte an «duer M \\uh* /M ver-
h*ben nad faltn *»r sirli esnmnl daniti 
vagen H<»U?I?» da* ibiii v«.i • fivmd 
s*4h**iueside Thema der Natkumblat**!* 
anzuw.*hiug<*n, ili^rli #h**r i« <*a*"»niî s 
2i iiiidlop/iideiii \V«*rke * l>i<' KtlHio^ra-
pbi<* d*.n* ns^-rr^i^ld^rh^n Mojimrcbir* 

Vit U Ui * r in II»• -MliKliiti |i*"ilrr* 
bm in i '^ -*• \rtv^. a k *i; jM pov«8*.ts; 

*\f-:K k ' • • • ' Ar<*«»* 

NLf -l i - < • i ; </ ?. 

Na i*»;*š Us^aa-i# : ,. , -
Žf1 h/t i.-. ' . , . ' ' ' 

iiifti^k! Ifii,,, ?•:>• t* ?; - • . K?I l in 

• 'i Slan. 

t - • * ; > ~ -w. u • • 

ter sf* v̂ -̂ i !i, *b ^ Ž ,/lpr̂ -l/̂  

nuhajali wi i- .svežcin ozračju n?i slrdii 

To*!.! pri f, • , 'u> <^hdfv\ 

S ^liplfiti i liv;k , H'*'V, 

war Mifcglied des hochseligen Fraiik-
f ur ter Parlamente'von 1848. Er stalite 
auf dem Pariser Congress 1856 den 
eiBStimmig angenommeiien Antrag anf 
Begriindung statistischer Centralcom-
missionen m allen Staaten tind war als 
Seetionsehef in \Vie^ starrer Centralisi 
Diesem Manno wird das deiitsehwelsehe 
Komblumenbiible d6ch Glauben Schen-
ke\i koinian? — Oder nMit? — -Auch ' 
inogHeh^ —Volfeisdbe—-Vwran-ntlmfe-gibt-' 
VVabrheifen niemak zu. 

Dor radjeal-vrdkiseh daiikende Au» 
tor blilt den Slovenen vor, und scwar 
gm\z ricblig, «dass sieb Triostseit «labr-
hundorten grr^stentboiLs mir der italio-
niscbon Sjirarbt) bedient bat, und dasf; 
{*•> mit dit»ser Sprnrln* gro^B und m&elv-
lig gtnvorden i»t-. Nochmals, dies hi 
rirlttig, genau so riehtig hi abor auch, 
dasts skb Mot/f rftraB^burg, Colmar, 
Miihthaitsimt p* ailt* Marktfioakoa 2^1-
Hčlioti dt*iii Itlnnn und don Vogo«eti 
mnt TAvvi ilahrhundorton fa**t an.8sehlk>H-
Mvh dt*r franztisisrhou Spra<*be boditMi* 
Um mul mil dii*s^r stur h«n*!mUni iiulu-
Hl.rie!li*ii Dblt** und \Voblhabmihoit; go* 
liin„i4rb»n. War daru ni der Kl^an-a nirht 
ilavh d ** u l sr h i> v B ti d e n goblu*btM» V 
Wag stagt drr Autor der Tagortpost-
nun bk*zuV SoSt die do-nl^lH3 . 'Joroeh* 
l igk t .n l nur so wi*it golunt, ak me 
i«itu(m unmittelbar in dtni Kram passtV 

ASb Sliki!** in Datnintien* Istriou« 
in ilvr UrafVrhaft ilorz und bu KuHtoii-
land ItMidt̂ ii v*HI d*4n handoltnubonden 
und i\\p Srt* l>ciM T̂m*lHMuU*ij Vtnufcifiia-
mt"\, ilU* min iitHvinsurh! ritig^ um die* 
A d Ha t̂ sioii!«*!! ^riinduttm, die* teirbb 
fllisHi.g^ ' ifalieniHrliO Sprarlns \v<*!rbn 
eiioitdon *lk* Triigorin *'b*i* kultur war, 
ii«4iian M» wt«> die StatUt* kn KISUHS, 
wk* die Uliti verweL»*rhten fkeinab deu» 
t>eben "Durfer in Siidlirob welrba der 
Seliittvereiu }Hz \\'*mUn* ?M gt*\vinneti 
imrhti*t; siud ilarutn alte diese Ltinder-
gebieb> i I a I i t1 n i HC h 'f Nein, Zlim Ileii-
ker! tau^eridmal iu*in! 

Tric^t aber liat»en tfio lialiener 
nk* beseden* wtt* die Fninzosim KIsuss 
und Li4lnifi|4eii; und fleiun,»eb *itali«> 
niseb." T 

»A, t»< • ••*, trt t* mu prijazni? 
Uibuii. 

Pt^-N * <"-'Jp3 k !f*»/5 i ' 

nfliht , ' • . . » ?. nt.»kalrrnui ilniiinrii iir:hlniicL 
V-1 MI v.ipa/s!« na n/1 •• -

tTrib*m>!" Jame govorili prî k*** z xa-
• - • II li( radi 

K̂** bi rmvjfc*! vrrjdin tli« j ^ to Hamo 
piii.tiula, ne bito bi IIM* iimli*•.• 

fT^r*', !/:^; ,i — kur 
j r %:* i j i lf* • pr*- • .-»'o •. *̂ >*i» 

Z »p*.- . . r, • 
Tipali - , M* «'t-* M - pr̂ llšfijvili lifipote: 
Its4:i lit in fjijjM risitski* «rits • ^utaj *̂ ^ » 

r " ' , , • - > ! , * . * 

Spf< . • '.i pn b 'b i • it. jiua*' (J» 

^ > " ' u * l e ! j«* ž<;» j in?! i?k lo o*J l ^ v a «*%4,s*i, 
k n n a * :** V;5 • • . zorni-

• iov v UK -: • , , i.-* ,\ut se 
< î''ya jnh1*̂  k« srm n^topii >v : 
f¥iy r̂i|t*ga dn#* jt! \n-la hnrba pfi J**nr/.a!Mm-
•f.:, - . - . . * , *'>>::;.. '-•«•» h *»'•!. • ,-i4ipi„ y f P u i -

na«.ih Ji* v#*i4 poginilo. To xtu« 

Es irt ja moglich, da$s die z^vair 
winzige, aber stiirmisehe .Iirbilentis^ja-
Partai, verbunden mit d^n Sooialdomft. 
kraten und der anarchistiselieh Gamorra 
im italiehfechen Parlament, das junge 
Konigreieh,: \velelias des Friedens, so 
sehr bedarfj wieder einmail, nachdem 
der Dreibund entsehlafen sein wird, 
fortreisst %\\ einev grossen nationalen 
Aetion gegen Oesterraich, den es glaubt 
ja t l i ^ BeruMgmrf" halwrr zti ^dtir&iir 
dass es zu Wasšer und xu Lande nur 
die seliwersten Niederlagen zu erleiden 
brauoht, um wleder eine Provinc m 
gevvinnen, Wollte Gotfc, Bie versuohten 
die^» damit die Febler der iiberBturztei) 
grosBinufclugen Abtretung von 1860 wie-
der \vettgemaeht \vordon konnten dureli 
die geographiseU, etlmograpliiBch, Btra-
tegiseb und zollpolitiscb noth\vendige 
Versebiebung unserer 6i-mizmi m dio 
Pfer d«>s Tagliamento, 

iHm T r i ost . noeh intmer di «F©-
deliKHima- ht$ vvie die «Grazer Tages-
post» nagi, baben die jiingHtvergange-
nejt Tage oben ni el i t be\viesen, Nur 
das niedere Volk rettete die patriotiseb-
cmtorreiehkehe JShre, indem m den va-
terbmdBverratberiHelten Vereinen der 
Signori die Fanste zeigte, und en ist 
gerado^u eine infame Luge, zu nagon, 
*da»s Trioat e$ nur den Slovenen m 
danken bat, auf seinen PHitzou Batai-
llonemitHeharfgeladenen (»ewebren .auf-
gostollt s;u sehem*. 

KM ist dies vvfeder eine der go-
wobnten uirbtsuiirdigcni Verdrebungen 
iUn* NVabrheii, \vie sie den liberalen 
Blatfern in Fleiseb und Blul; iiberge-
gangen m sem srbeinen, seitdem ibre 
Purtei durrb Puverstand und Leiebtsiun 
die politiKehe Fiibrung und dio Kegie-
ruiigsfiiliigkeit verloren bat. Die Saebo 
in den Tagen der Trauer lag ja BO un-
endlieh einfaeh, thxm nur ein Trottel sio 
vi^rkennen und nur oin Spitebube sie 
vordrehon kanu. Ilaiten dio italienischen 
Vi*reine dio xuerst nur von wenigen 
Leuien auf der Strasse goforderten 
Triiuer/.eieben ausgebangt, \varen, \vio 
dien der Anstand Nvenit sehon niejit 
ihis patrioiisehe Geiubl — fordorte, naoh 

siroiMI, kakor so pravili, napad na Gralusovo 
tivljenjp, Noki žtd je vrgel Gratusu opeko na 
glavo s tako siio, da ga je prekotalil s konja. 
Vidim ga §e, kako je sedel z obvezano glavo 
prav pri tej mizi* pri kateri sediš sedaj ti, 
vrli tribun. Pohval na* je pred se, da mi 
pove, da odslej imam biti jetniški stražnik 
t«r mi dal tede ključe* Na vsakem od njih 
je vtisneuo število celice, katero je mogoče 
t njim odpreti. Ne smem se ločiti od teli 
ključev nikdar, niti po dnevu, niti po noči 
—• tako se je glasilo povelje. Na mizi pred 
prokuiv iu je ležal zavoj pergamenta. 
tJkazal mi je slepili bliže in razvivdi ga, je 
dejal: Tu j** ftrtež ječe.*. Tu je prvo nad
stropje, bi drugo, a ta pa — najvažnejši 
t--i\vA pr* * ija podzemlje. Zaupno ti jih 
oddani*, Krleži m bili trije, V êl sem jih vi 

•povili rok. On pa je nadaljeval: wTi.i 
\mn% ključe. Idi takoj ter se seznani z vso 
uredbo, ^btečj vsako celico in ako zapaziš, 
da BO potrebne radi varnosti jetnikov nekake 
premene, uredi jih, kakor spoznaš za pri
merno. Tam si za menoj ti jedini gospodar**,.. 
Priklonil tem se mu ter hotel oditi. Pa me 
je pozval 2tiovf£. „Ah skoro bi bil poza
bil % je dejak ^Daj mi še črtež podzemlja! 

http://Sebuiiu.il
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dem Einlagen der Schreckenskunde The-
atoi* • tmd Ooneerte- abgebroeliaii oder 
abgesagt worden» dann hatte es j a nie 
zu Demonstratioiien kommen kdnnen. 
Das Triestiner Volk forderte vem den 
vergriugungssiichtigen W e 1 se h e n die 
Rueksichtnabme, auf seinen wahren 
Schmerz um die tarnata imperatrice* 
und erst, als die Irredentisten in ihrer 
iifeermiithigen und hdhnischen Theil-
mmslosigkeit v^rharrtep, da iiber-
sehaumte die Emporung des Volkes 
gegen die bodenlose Frechheit. Dies 

J ^ M ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ i c h I toen als 
That- und- Aiigensseuge berichtete, Wie 
abseheulich und niedertraehtig der A f 
tikelscbreiber in der «Tagespo$i> vej> 
dreht nnd verlenmdet, geht j a auch aus 
seinen eigenen Worten mit vollster 
Klarheit h e r v o r / E r schreibt w6rtlich: 
• N.iir den Slovenen-----, hat es Triest au 
danken, dasš es auf seinen Plafeen Ba-
taillohe von Miiitar mit scharfgeladenen 
Gewebren aufgestellt sah, weii die Slo
venen sich die Gelegerbeit nicht ent-
gehenlassen wollten,die Italiener, welche 
hier arbeiteten und sich ruhig und cor-
rect verhielten, auszutreiben und da-
durch ihre Arbeit und ihren Verdienst 
an sich zu reissen», 

Ich habe schon manehes ehrlose 
Liigenstiicklein von Winkel-Journalisten 
in feilen Tagesblattern erlebt, aber eine 
so plumpe, dumme Verdrehung wie die 
vorstehende istmir noch nicht vorgekom-
men; denn es ist j a dtrah die vom 
Correspondenz-Bureau und von den 
einzelnen Berichterstattern an Wiener 
«liberale» Biatter gesendeten Telegram-
me aller Welt bekannt geworden, das 
die Demonstrationen des Volkes sich 
gegen die Vereins- und Vergniigungs-
Localitaten am spliten Abend und auch 
sonntags wendeteii, nicht also gegen 
Arbeitsstatten aus Brotneid, wie der 
Lugenkiinstler in der «Tagespost» m 
sagen wagte. Ich kann mir nur denken, 
dass dieser Mensch gariz ohne Kenntnis 
der wahren Sachlage und fern vom 
Schauplatz der Geschehnisse den Auf-
trag erhielt, auf meinen Bericht an Sie 
zu reagieren und dann seinen Blodsinn 

Glej, Gesij, ali vidiš te celice?" Položil je 
prst na pregrajo, naznačeno s številom V. 
»Troje ljudij je zaprtih v tej celici*,* troje 
zločincev. Zasledovali so tajnost države ter 
se pokorč za to radovednost — pri tem me 
je strogo pogledal; — ta radovednost namreč 
— je dodal — je v podobnih slučajih enaka 
zločinstvu,.. toda kaj pravim, še prekosi jo! 
Radi tega so jim tataknili oči, odrezali jezike 
in vrgli jih v temnico. Oni ostanejo tam, 
dokler ne segnijejo. V zidu njihove celice je 
predor, tam skozi jim moreš podajati kruh. 
Ali si slišal?" Pokimal sem z glavo. »Še 
nekaj* — je dodal z grožnjo v glasu in po
gledu, »vrat te ječe ne sme nihče kedaj 
odpreti, pod nikako pretvezo, celo ti ne*.— 
„Ako pa pomr6?a vprašal sem. »Naj boječa 
njihov grob. Zaprti so tam radi tega, da 
bedno poginejo. Celica je okužena z gobami* 
A sedaj lahko greš. Z glavo svojo si mi od
govoren v slučaju, ko bi me ne ubogal*. 
Tako mi je dejal tribun ono ju t ro .* / 

Gesij je umolknil 
Na to je vzel izza nedrija svojo tunike 

tri zavoje zarumenelega pergamenhu Razvivši 
jednega izmed njih* ga je položil pred tribu-
nom in rekel: 

miihsam componierte. Sagt er doch 
selbst? *der erate Sxces»" am 1L Sep
tember hatte ganz gu£ vermieden wer-
den k5nnen, wenn die Behorde Thea-
ter und Musikconcerte, wie es im be* 
nachbarten Konigreiche Italien gesehe-
hen, verboten hatte*. 

Nun, mein Bericht hat die Schwach-
herzigkeit der Behorden in sehr ent-
schiedener Weise verurtheilt Aber be* 
durfte es den in unserem bigenen Lande 
bei diesem unerhort leidvollen Anlasse 
erst eines V e r b o te s, wie es die ita-
lienisehen Bdiorden, wohl auch aus 
Scham uber die entsetzHche Schandthat, 
mit der ein AuswUrfling die ganze Na* 
tion nun abermals befleckte, gethan 
haben ? 

Wir verdammen und verabscheuen 
die s 1 a v i s c h -na t i o n a i e A g i t a -
t i o n i n O e s t e r r e i c h dort, wo sie 
die Blicke nach irgendeinem Punkte 
des Auslandes lenkt, als ein vaterlands* 
verratherisches Verbrechen; aber laehen 
mussten wir iiber die Parallele, in 
welche der Artikelschreiber der *Tages-
post» die Aspirationen der Slovenen 
zu der Triester Irredenta stellt. Denn 
das kluge Menschlein meint, wie die 
Irredenta nach Rom, so gravitieren die 
siidosterreichischen Slovenen nach Pe* 
tersburg. 

Welch heilloser Unsinn! Das S l o 
venenvdlkclien und Petersburg! Das 
ist wohl eine Fr uch t der a 1 i d e u t s c* h o n 
N a r r h e i t , die sich einredet, dass alte 
germanisehen Stiimme vom Nordcap bis 
zu den ^sette communb jenseits der Al-
pen nach Berlin gravitieren miissten. 

Mit einem missbilligenden Seiten-
hieb gedenkt der Uicherliche Politiker 
des aufgeblasenen r adiculen Organs 
(denn r a d i e al ist die ^Tagespost* 
doch g e w o r d e n , seitdem sie dem 
Parlaments-Wolf Knappendienste leistet) 
der Thatsache, «das der Triester Statt* 
halter im Fasching slovenische Elite-
und MaskenbaUe, allerdings, wie es 
scheint, auf hoheren Wunsch, besuchtn 
Nun, Statthalter und die Spitzen der 
Behorden verstunden ihr Amt jnicht, 
wenn sie der freundliehen und ergebe-

nen Einladung auch dieses nationa-
len Theiles der hiesigen Bevolkerung 
nicht aus eigenem Antriebe bereitwil-
ligst Folge leisten wurden, 

Schliesslich begeifert das Gross-
maul der <Tagespost» auch noch zwei 
hiesige Biatter: die slovenische cEdi-
nost» und die deutsche cTriester Zei~ 

j tung^. i^rstere konnen wir leider nicht 
lesen, weil wir slovenisch nicht ver-
stehen. Was aber ^die Worte der An-
erkennung und des Lobes* betrifft, 
welche das deutsche Blatt fur t slove-
nisehe Theater, Goncerte, Balle^ hat, 
so wefes der Tadler nicht zu finden, 
was der Bereehtigung soleher Aneiv 
kennug widerspraehe. 

Wir aber konnten wohi einen mo-
ralisehen Grund fiir die sympathische 
Auffassung, welche die deuteche «Tri
ester Zeitung* den slovenischen Cultur* 
bestrebungen entgegenbringt, finden. 
Den wir erinnern uns nur zu gut^ dass 
das warme deutsche Biut des Chef-
Redacteurs dieser Zeitung, des Herrn 
A1 e x s a n d e r D o r n von Mar walf, 
auf das Triester Pflaster flosa, ob er 
an der Spitze einer grossen Sehar von 
ogterreiehischen Patrioten, unter welehen 
aueh Slovenen vvaren, zu einem lojalen 
Huldigungsact marsehierte* Dies Biut 
des Herrn von Dorn und sainer Lei-
densgenossen aber haben irredenti-
stische Bombenwerfer verges»ent welehe 
sieli mit den italienisehen meuehehnur-
derisehen Anarohisten verbanden» um 
das atleti Oesterreiehem heitige Haupt 
unseres guten, geliebten Kaisers zu 
bedroheiL Oberdank und »eine Spiiz-
geseilen, sie wuron ans derselben ino-
ralischen Pfutze getriinkt wie dte ver* 
maledeiten. Meuchelmordar Garnots, Ca-
novas del Castillos und nnserer einzi-
gen Kaiserin Elisabeth. 

Politische und um modem zu 
bleiben — nationalradtcate Parteten» 
die sich mit soleh eklem Absehauin der 
Menschheit verbflnden, stud e a n a t l l e 
und nvussen auch en e a n a i l l e be-
handeit \verclenn 

Tu-le je Crtež podzemlja, ki sem ga 
prejel od Gratusa*. 

Vsi so priskočili, da ga ogledajo, 
Crtež je bi! takMe: 
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»Glej I Tu je celica število pet% po
kaže Gesij. 

nVidim odvrne tribun, ^Ona je, kakor 
praviš, okužena % gobami.'.. Kaj je še več?* 

Nadzornik je bil zbegan. Bilo je oči-
vidno, da se boji dalje govoriti* 

*D?Cni tribun11, reče naposled, wall do* 
voliš staviti ti jedno vprašanje?' 

Tribun mu pritrdi z glavo. 
».Kako sodiš, tribun, ali mi je bilo do

voljeno ne verjeti prokuratorjevim bese
dam ?a 

wTvoja dolžnost je bila verjeti mu*, 
odvrne strogo rimski dostojmk. 

WA vendar, tribun, ta črlež je na
pačen11. 

Tribun ga začudeno pogleda. 

*Napaeen je - , nadaljuje nadatorntk, »ker 
kaže samo pet podzemeljskih cefict a teh pa 
Jft *...« Sest*. 

»Sest, praviš?8 

^Pokažem tt pravo razdelitev podzemlja, 
aH bolje takšno, kakor se meni dosdeva*« 

Po teh besedah r.aerta Gesij trn jedne 
svojih tablic naslednji naris: 

!¥ III 11 

¥! 

»Dobro*, reče tribun, površno ga po-
gledavsi ter misleč jedino na to, da bi čiai 
poprej odpravil nadzornika« »Ukažem izdelati 
nufi črtet Jutri pridi ponj1. 

To govoreč je vstal. 
»Nisem Se končal, tribun** 
»Jutri, Gezij, pov**š trn ostalo*. 
tTo kar imam povedati, tribun, ne 

more čakati do jutra*» 
Preklinjajoč v duhu to potrato časa, 

I je sedel doatojnik vnovič. 
; (Dalje pride). 
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